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„Híva ék ö:az.neve Jézusnak . (Luk. 2, 21.) 
‘■'"'"á) Az.Isten nevei,' milyenek1 a .végtelen, a 

fönséges, a független, a \ csodalatos, az Úr, a 
népeket nem vonzották, néni voltak varázsszavak 
füleiknek, nem érezték ki belőlük azt az akcentust, 
melyen szívesen elmereng graecus és barbarus, 
dominus és servus; — nem teljesült a várako
zás, hogy nagy az ö neve a nemzetek , közt nap
kelettől napnyugatig. De ilyen lett' Jézus neve, 
nagy név, mely öt betűjében öt világrésznek volt 
szánva s kifejezte azt az édes reményi, mely bo'  
róka közt ép úgy, mint pálmák alatt képes szi
veket boldogítani, — név, mely legtöbbször van 
kivésve grániton, márványon, mely ércszárnya
kon röpül ki legtöbbször naponkint a nyomdák 
gépei közül, melyről legtöbbet Írtak, beszéltek, 
melyért harcoltak, vérzettek! Ez való nekünk, 
mert az üdvözítő s boldögitó szeretelet jelenti, — 
kedvesen folyik le angyalajkról . . . s erőteljes, 
mint az Isten ereje, amit hozzá a d : „mert ő 
üdvözíteni fo g ja  népét.*

b) Az egész istenség ég és fo r r  e névben s 
e tényben: az üdvözitésben; az üdvözitésciz. Isten 
műve, tnéiy mindent átfoglal és felölel, melynek, 
alapzata az Isten teremtő mindenhatósága, ko
ronája pedig az örök dicsőség, az isteniilt lelkek 
boldogságában. 4  teremtés s a dicsőítés közt pe
dig az inkarnációuak titka fekszik összes színei, 
vei és kellemével, lágy és érdes, mosolygó és vé
res változataival s az egészre rá van Írva: Jé
zus. Jézus neve izzóit az Isten homlokán, mikor.

teremteni{ akart: Jézus vagyis, üdvösség . . 
.boldogítani, boldoggá tenni, A  Fiú-Isten nemzése 
szükséges . a szent Lélek processiója szüksé
ges . . . de mikor a végtelen szeretet tüze M ire  
pattant s szikráiból lettek világok, széliéinek, lel
kek : üdvözíteni akarta, .őket. Ó áldott s iinádotl 
legyen az. Ur, aki boldogítani akar, aki éjjel
nappal teremt, uj lelkeket. A teremtés párkányá
hoz lépve szemléljük az örökkévalóság mélységéit, 
e mélységből látjuk kiemelkedni a világokat, 
onnan jött néhány évvel ezelőtt az én,.,lelkem is !  
S  mi emelte azt ki onnan: a vágy a boldogitás 
után. . < ,

c) Gondoljuk el, hogy pércenkint hány ez
ren támadnak lelki halaiból életre. Pillanat alatt 
változik el a bűn sötétsége, illatos, derűs páltnás 
kertté s a . lélek, melyet hzelöW az Isten haragja 
üldözött, ismét gyermekévé lesz. Akár a kereszt- 
ség vizében, akár a penitenciatartásban, minden 
fejlődés, növekvés Jézusból való. S  a lelkek e 
nemes vértől belső szépségbe öltöznek és isteni 
erőtől duzzadnak s bár külsőleg szolgálók, mes
terlegények, hivatalnokok, ' tanítók, 'parasztok, 
inasok, munkások, belül mennyegzöi ruhába ö l
töztetve, Isten kedvtelésének tárgyai. Ez éledés és 
ébredés, fejlődés, e szellemi iparkodás Jézus neve 
alatt megy végbe! Nincs .erkölcsi irányzat több 
ilyen ! Mindenütt: kórházakban, templomokban 
fogházakban, hajókon, vérpadokon, utcákon és 
mezőn, a műhely zakatolása s a gyár zúgása 
közt . . .  Gyermekajkon és vén gonosztevők f o 

gatlan állkapcsai közt zsong e név. Minél‘ több 
van belőle annál jobb s a legjobb, ha á Jézus 
tteve van homlokunkra (gondolataink világára,) 
szivünkre (jószándékainkfá), karunkra (tevékeny
ségünkre) írva. // - '

Prohászka Ottokár driElmelkfidesek
r> az evangéliumról*

Választásokeíütt.
az őrülete^ kavarodásból, 

amelyet a bankok  előidéztek; egy bizonyos 
eredm ény van, az, hogy  nincs önálló.'bank, 
dö belátható időn belül nem is lesz, nincs 
korm ánykópes párt, a  48:nak Bécsben n incs 
becsülete, azért 0  Felsége ismét a  hatvan
hetesekkel próbálkozik, a k ik b ő l, az uj mi- 
nisterelnök választások útján óliajt többsé
gét toborozni. : ,v „

Ez az „eredm ény" igén  kesernyés g on
dolatokra hangol b en n ü n k e t., , . , Á

A m agyar nem zet választ, néhány száz 
képviselőt, m egbízást ad  nekik és utasítja 
őket, liógy m enjenek el helyette, az ország 
házába és intézzék az ország ügyéit.' Fárad? 
ságukat nem kívánja ingyen. Megfizeti Őket 
rendesen, és ez a  fizetés a  nem zetnek .né
hány millió koronájába kerül m inden1 és 
téridőben. Ad nékik  m ajdnem  ingyen ■vasúti 
jegyet, szem élyüket sérthetetlenné teszi, fö- 
libe helyezi őket önm agának és csak egyet 
kér tőlük, azt, hogy dolgozzanak. Az a néhány  . 
száz képviselő ped ig  elfogadja a  fizetést, 
zsebrevágja a  szabadjegyet, élvezi a  hon*

m

J \ f a p o l e o r t  s í r j á n á l .
(Dómé ács Invalides.)

Zarándok ntamban betértem hozzája,
Tisztelettel néztem a hideg márványra, ■■
Mely alatt alussza iulvilági álmát 
Napóleon a hős, a szellem góliát.

Fenséges nyugalom, — de nem a siri csend; 
Parnüsszusi szellő lengedez idebent.
Ssetárad itt, — nem az enyészet árnyéka,
Hadi félistenek halhatatlansága.

Arannyal .van írva győzelmi színhelye,
Ilva, Ansterlitz, meg a többi neve 
A  márvány lapokba. Majd egyet fordulok,
S  szemembe öltenek győzedelmi zászlók.

„Rettegett hadvezér— . merengek magamban,
M i voltai- te egykor —  ma csak a neved van. 
Parancsszavad nyomán népek ölték, egyinást,
S  jajgatva ésdeitek az égnél megtorlást.“

„lm téged is elért a halandó sorsa,
De emléked örök, el nem enyész soha.
Nemzeted büszke rád, a világ megcsodál! 
Nyugodjál békében ! korszakot alkottál

Paris . Luttor Sándor.

Kis parasztgyerekek.
— A „Fejérmegyei Napló“ tárcája. —

Boldog ifjú embereim! A ripszkanapén el- 
nyujtózkodom és kék karikákon rózsaszínű, pu
fók amorettek hemperegnek előttem és a szom
széd szobában kávét darálnak, avagy a tarpa
taki vízesés zuhogását hallom; vagy a Niaga
ráét ? . . . Nipó atyus ezen közkedvelt és fényes 
montmartrei csapszék tulajdonosa, a melyik misz
tikus homályosságáról (a gáz lecsavarva ég) és 
álmatag, bús pincéreiről hires Nipó atyus, mint 
egy őskoru fantom jelenik meg az ajtófüggö
nyök mögött . . . Nem sárga felhők közül búvik 
elő egy nagy fényes fejű alak, a kinek csak a 
koponyája látszik, mint a mészkő szikla ragyog 
a. hegyfokon,'ha áz eget zivatartól terhes sárga 
föllegek borítják. Azíalak többi részét áthatlan 
köd borítja. A. lilásszerü ködből 'alakok váinak

ki. Nők, nők . . . Felém közeledtek, a mint 
ópiumtól részegen ama fényes és közkedvelt 
montmartrei csapszék kanapéján hevertem. Ol
dalt Gernuss a szász diák, — mint egy rossz 
csibuk, — szörtyögött és hosszú lábszárait emel
gette, bizonyosan Nipó-atyus félé, a  ki miatt 
az utcai üvegajtó előtt elhaladó nők nem jöhet
tek be a szalónba. John, a ki angol volt, nehe
zen nyögött és orra mellett, borotvált sovány 
arca barázdáján vastag cseppekben folyt a ve
rejték: ő bizonnyal az auteull-i mezőkön járt1 
helyre fogadván és nyert á Grand Prix-n.

Ma egyszerre mind megelevenednek előt
tem ezek a dolgok zajos ifjúságomból, a mikor , 
a kedves morfiumról hirt hallok.: Mert a mór
fiúmról hirt hallok. Mert a morfiutnot, !is meg-.. 
próbáltam — az ópium után,. Jgen fiatal voltam ’ 
és tanulékony, mestereim bizonnyal büszkéit 
emlékeznek rám . . v Különösen Maurice; — a 
ki pedig nem Volt zsidó, — bánéin elzászi és 
kátholikus; a kit gondos és jómódú szülei (mi
után Maurice a kisebb-nagyobb egyetemi váró* 
sokban tenger sört megivöttés a hosszú’ bárd-, 
dal 'sebeket ejtett, és áltála sebeket kapott,) a pá- ' 
risi Sorbonné-bá is elküldték. Maurice Párisbal

vászon kereskedése
: Széke8fehérV^, Barátbk ízülete. J  W

.........  Nagy választék á g y-é s  asztalnemiiekben,
színes és fehér baéchetolc átb. .....

olcsód sza 'b ott" &ra.2c am ellett.

Süni lapunk 8 oldal.
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atyaság fölemelő öntudatát, és — nem dolgo
zik. A m agyar parlam ent folyton sztrájkol. 
Sehol íj wtógon nem  veszik az ország sor-

böjlódik. ____ .. _  .
de legaláDD1 vezet a  szociális törvényhozás 
te ré n .. Az angol alsó és felsőház . összevesz
tek, dó legalább életbevágó k é rd ése n : a  
költségvetésen vesztek Össze. A franciák a 
kathonkus Egyházzal, az olaszok a  katonai 
kérdéssel vesződnek, de —  dolgoznak. Csak 
a  m agyar parlam ent pártja i nyargalnak 
m eddő Közjogi kérdéseken, és ü res jelszavak 
tetejére  kapaszkodva élvezik a  henyélés 
öröm eit.

H a m eggondoljuk, hogy  rohanva fej
lő d ő  gazdasági életünk tem érdek igényt vet 
felszínre, amelyeket törvényhozási u tón kel
lene szabályozni vagy  kielőgiteni, ha m eg
gondoljuk, hogy az élet őfelsége nem  67-es 
és ; nem  48-as, nem  Justh -párti és nem  
Kossuth-párti, okvetlenül a rra  a  m eggyőző
désre kell jutnunk, hogy parlam entünk mai 
összetételében nem képviseli a  nemzetet, 
m ert nem  tudja képviselni az életet. Csak 
m eg kell figyelni, mily en  lehetetlen helyzete 
van  parlam entünkben például a  néppártiak, 
am elynek program m ja kétségkívül az egyet
len  szociális-tartalmú program m  az egész 
kópviselőházban! El van  szigetelve nemcsak 
azért, m ert kim ondottan keresztény párt, 
hanem  különösen azért, szociális törekvései 
rév én  reális gyökereket ereszt m agába a 
népbe, a  nemzet testébe. Az ő  tagjai igazi 
népképviselők. Nem csendőr erő, basáskodó 
tízolgabirák, hivatalos nyom ás segítették 
őket mandátumhoz. Sőt inkább mindezek da
rá ra  kaptak m andátum ot a néptől.

É s tessék csak m egfigyelni, szociális 
program jából mit tudo tt m egvalósítani a 
néppárt ? Majdnem semmit. Mert a  többi 
pártok  közjogi veszekedése ő t is belekény
szeríti a  legostobább helyzetekbe s az ő 
m unkakedvét és m unkaerejét is megköti.

Parlam ent, amely nem  akar, nem  tud  
és m ásokat se enged dolgozni, nem  kell. 
E zért üdvözöljük öröm m el azt a  politikai 
jósh irt, hogy választások lesznek.

A veszekedők a  nem zethez ap pellá lnak1
Mi az a  nem zet?, N éhány  százezer yá^  

la sz tó ?  Azok nem -alkotják  m a /jn á r  a  nem 
zetnek  azt a  zömét; am ely  elég  érett bele
szólni az ország  dblgábA%AiLvngyom cenzus

vagy  b irtokuknál fogva m ég  nem  okvetle
n ü l alkalm asabbak a  közügy irányítására, 
m int egy  józaneszü, de vagyontalan  n ap 
számos. Nem akarunk m ost a  választójog 
reform jával foglalkozni. Nem  vagyunk  hívei 
a  szélső követeléseknek, de n yugod t lelki
ism erettel m erjük állítani, h o g y  a  m ainál 
sokkal több  polgárnak kell m egadni a  vá
lasztó jo g  gyakorolhatását, h a  azt akarjuk, 
h o g y  a  parlam ent csakugyan képviselje a  
m agyar nemzetet.

É s h a  legalább a  jelenlegi választók 
m eggyőződésük szerint szavazhatnának! An
golországban a választás nap ja in  egy  p o 
h á r  sö rt sem szabad a  választóknak ajándé
kozni. Aki megteszi, sú lyosan  bűnhődik . 
U gyan a  m agyar képviselőhöz m eg m erné-e 
ezt a  szigorú törvényt h o z n i?  É s h a  m eg
hozná, ugyan mit gondolnak , a  tülekedő 
párto k  m inő arányban k erü lnének  k i a  vá
lasztásokból ? Megfogyva és m eg tö rve! É s 
a  v e rt csapat mellett bevonu lna  a  képvise
lőházba egy izmos töm eg, am elyben talán  
kevésnek volna ötágú k o ro n a  hím ezve a 
zsebkendőjére, kevésnek vo ln a  m agas címe 
és terjedelm es diplom ája, de  sokban  m eg
volna a  szociális érzék ős a  kem ény, b e
csületes elhatározás, h o g y  dolgozni akar
nak  az ország jólétéért.

Ezt a  töm eget várjuk  mi, a jövő szoci
ális képviselő házát. Már e lé rjü k  a  nagy  áta
lakulások idejét, a  nagy  m egértések  kezde
nek  té r t hódítani. Csak tü relem .

Mi katholikusok add ig  is tegyük  m eg 
kötelességünket. Segítsük elő az idők tel
jességét okos m agunktartásával, m elyet m ár 
a je len  választásoknál jellem ezzen az, hogy  
nem kötjük magunkat semmiféle jelszóirányhoz, 
hanem egyént, értéket mérlegelünk. Leghatal
m asabb szervezetünk, a  K atholikus Népszö
vetség  m egy elől jó p é ld á v a l: egy nizet- 
ben , am ely sokszázezer p é ldányban  hagyja

e l p á r  nap  m úlva a  sajtó t, k ih ird e ti a  tag
ija it szabályozó a lap e lv ek e t:...~ ----- -

1. -Mtnden katholikus választó polgár tartja  
kötelességének jogait gyakorolni.

'  2: Erőnket 'egy tömegben kell tartani, hogy 
elhatározó súllyal eskessünk a  választási mér
legbe. ............................... -r -  ’ !

3. Nem a zászlókra ir t  jelszavakat nézzük, 
hanem képviselő jelöli egyéni értékét. H a a  je 
lö lt keresz tény  v ilágnézetében  m egbízunk, 
h a  látjuk, h o g y  tud  is, m e g  a k a r  is  a  - m a
g y a r  n é p é r t b ecsü le te sen -d o lg o zn i, egész 
e rő n k k e l tám ogatjuk, a k á r  67-es, akár48-as, 
a k á r  n éppárti, akár keresztény-szociálista, 
szóval bárm ilyen  m ai irá n y h o z  tartozzék, a  
m elyek  közü l a  leg több  a  jö v ő  parlam en tje  
szem pontjábó l úgy is h a lá lra  v a n  ítélve.

F ejérm egye te rü le tén  ezek  az elvek 
v ezére lnek  m ajd  b e n n ü n k e t a  v á rh a tó  v á
lasztási küzdelm ekben.

Ú J D O N S Á G O K .
Farsangi naptár.

Január 22. Magyarországi Munkások Rokkant ás 
Nyugdijcgylete tánccal egybekötött teaestélye.

Jan. 29. Vörösmartybál a Vörösmarty-kör rendezésé
vel a városi színházban.

Január 29. A könyvnyomdászok bálja Latzkovit-féle 
vendéglőben.

Febr. 1. A csendőraltisztek mulatsága a Magyar 
királyban.

Február 5. A déli vasúti műhely dalegyesület kaba
réval egybekötött táncestélye a vasúti munkásétkezdében.

— A sajtógyüiés. A sajtó romboló irány
zataival szemben szükség van arra, hogy jó 
irányú sajtót állítsunk visszahatásként. Városunk
ban és megyénkben kath. mozgalmaink ezen a 
téren is megtalálták a maguk kötelességét s éve
ken át nem eredménytelenül buzgólkodtak a  kath. 
lapok elterjesztésében s ezzel együtt a tisztább 
nemesebb közszellem megteremtésében. A munka 
azonban még csak a  kezdet kezdetén áll, m igát 
nem visszük a köztudatba a jó irányú lapok 
megteremtésének feltétlen szükségét, nem sokra

érvén, lemondott a sörivásról és az édes liqueu- 
rök kóstolgatására adta fejét. Maurice, e javít
hatatlan iszákos ötszáz frank apanaget húzott ott
honról és a Caffékban sokszor elérzékenyíilve 
érzékeny emlegette Lőbs urat, a ki fehér há
lósipkában járkál Elzászban és neki atyja volt. 
Lébs ur meg volt győződve arról, hogy Maurice 
reggeltőL-estig a Sorbonne sivár falai között tölti 
életét és szegénynek sejtelme sem volt arról, 
hogy Maurice az édes liqueurök barátja. Az 
édes után jött a keserű, majd egy vakmerő lé
péssel az étherhez pártolt Maurice, a ki ebben 
az időben sokszor bolyongott hajléktalanul és 
rongyos, galléros köpönyege volt az egyetlen, a 
mivel az idők viszontagságai ellen védte göm
bölyű termetét. Ebben az időben nagyon meg
nőtt Maurice arca és füle kékessárga lön, szem
héjai vörösek é9 bágyadtak voltak, mintha min
dig sokat sirt volna, titokban, magános he
lyeken. A hónap végén azonban hirtelen 
megváltozott és a foltos köpönyeg eltűnt. Barát
ságosan és előkelő leereszkedéssel üldögélt a 
Caffóban és fölváltva itta a2  édes és keserű 
liqueurőket egy kopasz és bágyadt tekintetű gent
leman társaságában. Ez a kopasz és bágyadt te
kintetű gentleman keverte a liqueurőket és mes
teri kézzel változtatta az édest keserűvé és ke
serűt édessé . . . Nyilván Ő volt Maurice mestere, 
mert egymás mellett hallgatagon ültek, sohasem
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beszélgettek, a zenére figyeltek tán, vagy valami 
másra. Maurice apró szürke szemét néha tiszte- 
teletteljesen, de fáradtan emelte kopasz barát
jára, a ki ilyenkor a kristály üveg után nyúlt.

Persze a Caffébeli dicsőség rövid ideig tar
tott. Maurice pénze apadván a csapszékbén je
lentkezett, hol erős, de olcsó szeszt ivott és bus- 
komoran csörgette zsebében frankjait . . .

S igy történt valahogy, hogy Maurice egy 
napon elhatározta, hogy hálás és tanulékony ta
nítványok után néz. Tehát jöttünk m i: én és a 
száz. A Caffékból ki, a csapszékekbe, igy telt az 
élet. Ebben az időben történt, hogy Maurice ti
tokzatos arccal közölte velünk, hogy fölfödözött 
egy kedves és bús helyet, a hol valami földön
túli gyönyörűséget tanulthatunk. Maurice Nipó 
fttyus helyiségét találta meg, a hol abban az 
időben szembeteg festők:, korhely írók és elzüllött 
diákok tanyáztak. Nipó atyus csárdájának köz
pontja szálén volt. Kanapékon és nagy zsölyék- 
ben szívtuk az ópiumot hosszuszáru fapipábél 
és itten aludtunk . . .  És szomorúan fölébredtünk.

Ma mind eszembe jutottak ezek a dolgok. A 
morfiumot is befecskendeztük később karunkba, 
mert ez csak természetes v o lt . . .  É s mindent 
megpróbáltunk. És ép oly mélyen aludtunk egy
kor, mint a kis alföldi parasztgyerekek alusznak,

Alapittatott 1880.

t o r  ZT

akikről mostan akarnak gondoskodni buzgó tan
ügyi emberek.

Hallottam, hogy a közoktatásügyi miniszter 
hez az alföldi vidékekről jelentések jöttek sze
gény, kába és buta iskolakötelesekről, a kik 
évekig nem tudják megtanulni, hogy milyen 
szűrben jár az öreg Á. A tanító ur hiába ok
tatja őket, hiába próbálja belerajzolhi kis elmé
jükbe a betűk alakját, a kis emberek nem ta
nulnak a nádpálcára se, mert. nem tudnak sze
gények. Elméjük tompa és fekete és kába tekin
tetük nagy-nagy sötétségről beszél, a  mi odabenn 
a  vékony koponyák mögött van. Ezen kis emberek 
ugyanazt tették Öntudatlanul, amit egykor Maurice 
és tanítványai öntudatosan. A morfiumot él
vezték és á ttö r mélyen aludtak s meleg álmokat 
álmodtak. Szüleik ugyanis reggel elmentek otthon
ról a  földekre dolgozni, napszámba, ám otthonapró 
gyerek volt, akiről gondoskodni kellett. Az apró gye
rek, ha magára marad, ri, nyughatatlankodik és be
teggé kínozza magát: ugyanezért legüdvösebb 
ezen nyűgös gyermekeket elaltatni. A mák gu- 
bóját kifőzték és levét velük megitatták, a mire 
a legnyügösebb gyermek is elaludt és aludt estig.

Ám most midőn tankötelesek lettek , sze
génykékből, jött a nagy baj. A tanító ur tanitani 
nem tudta őket, sok verést kaptak, szidást és be
záratást . . .  A gyermekek tanulni még sem 
tudtak. A mák miatt, A mint hogy szegény

Telefon ez. 183.

r 1 e  r  e z i c
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Elfogad minden a lakatos szakmába 
vágó uj munkákra megbízást és° 
és mindennemű javításokat. Vidéki 
megrendelések gyorsan és pontosan 

teljesítetnek. : ^
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megyünk.-- Ezt a célt szolgálja*; a* 'holnap vá
rosunkban 'tartandó sajtó-nagygyüíéSf-'«' melyen 
vezétő~férfíaink szóíanak közőnségtfokhöz-asajtó 
kérdéséről. A gyűlésre a . nagygyűlés rendezősége 
a  következő plakáttal hívja fel a  nagyközönséget:
Az erkölcsöt és igazságod védeni mindeneinek 

; ^kötelessége! .
Kathólikus Polgároki , , :

A magyarországi sajtó legnagyobb' részé 
nem. áll hivatása magaslatán. Nem igazságot ke

; rés, < nem R erkölcsöt; védefoiez, nem 1 tanít,: I nem 
nevel, hanem rombol vés milliószámra mérgezi a 
lelkeket E  szomorú > ténnyel szemben nekünk, 
magyar katholikusoknak, kötelességünk' világjné- 

- zetünk kettős drágakövét: az erkölcsöt és igaz* 
Ságot megyédelméznúnk. ‘ Tíi kell ’ csavarnunk a 
fegyvert az ellenség kézéből és a nyomtatott betűk 
-millióit kell neki szembéállitánúnk, szóval : meg 
kell teremtenünk az imponálóan hatalmas magyar 
kathólikus sájtót. Mi, a kilencszáz év óta katho- 
Iikus* Székesfehérvár polgárai nem vonhatjuk ki 
magúnkat é munkábói. Épen azért a Belvárosi 
kathólikus kör , . ..

január 16-án, vasárnap d: ü. öt órakor 
. * ‘ a Szent István teremben

N A G Y  S A JT Ó G Y Ü LÉ S T
j  rendez, a:következő programmal:

Megnyitóbeszéd. Mondja dr. Prohásska Ottokár 
megyéspüspük.

A sajtó káros irányai. Előadja Görcsóni Dénes 
. .. . . tanár.' =

Sajtó és társadalom. Előadja dr. Vass József  tanár.
. Kathólikus Polgárok. Ott legyetek.
Szükségesnek tartjuk megjeéyeihi, hogy a 

kör, rendes szokásától eltéröleg, ezúttal nem bo
csát ki külön meghívókat.

— Személyi hír. .Széchenyi Viktor'
gróf főispán ,szabadságáról visszeérkezett.

>—  A Vörösmarty-bál. A < Vórösmarty-bál, 
a mely elé, „mint az idei. farsang elit-bálja elé 
nagy. várakozással tekint a  megye bálozó fiatal
sága,, amint jeleztük folyó hó; 29-én lesz a városi 
színházban. -■ Meghívók * már a ■ napokban 
szétmennek s^ bál ^vezetősége ezúton hívja fel

barátunk Maurice is elfelejtett írni és olvasni s 
vmidőn '!fgy téli hajnalon félig a hóban eltemetve 
megtalálták ő t 'á  rendőrök, Maurice csak nagyon 

, hosszas gondolkozás után 1 tudta 'megmondani, 
hogy egykor Elzászból jötty a hol, egy öregem
ber fehér hálósipkában járkál . . .

Maurice-ot nem sajnálom, mert neki igy 
jó volt, de ama szegény kis férgeken, a kikről 
hirt hallok. megösik á szivem, "ők'sohasem  it
tak édes éskeSerü' liqueurökét; ők! sóhasem for
dultak-meg-Nipó atyus, ezen vén gazember köz
kedvelt és . fényes; szalonjában, ők az életre még
is- elvesztek félig-meddig. A kis csongrádi és 
bánádi Jancsik, Miskákfölnőnek, mint a hogy 
a kis bornyuból tinó; lesz és huzni fogják az 
igát; boronáinak; vetnek, aratnak, . fáradoznak 
temérdeket s igy a  gödörbe julflak és soha-soha 
sem fogják megtudni, hogy van egy nagyon 
szép, mulatságos élet a világon, a mi a köny
vekben vagyon. ‘ ’ ’ .

-- Á kis fekete betűk mögé egy nagy, nagy
világ van elrejtve, a mi szebb, jobb és kevésbbé 
Szomorú niiht d‘: téthtófezétbeni. A -: Húrok az ő 

' égbol tozat  nélküli 
lés ^bÚdbíatáik^ iféiri'1 '} ’régfeel
fölkel, este lenyugszik, kora -tavasszá!' szántunk, 
késő ősszel trágyázunk . . . Áz élet lemulik, ró
luk valahogy. a .

. . . , ' Krúdy Gyula.

-LO .4.5 ily.Üt i
j u t i n y o s a r o n J  
kiadóhivatalban, S zt-

azokat,- ákiö tévedésből meghívót nem kaptak s 
arra számítanak,' h'ogy ébbeli óhajukat írják be' 
a Vörösmartykörben erre a célra kitett könyvbe/ 

- •— Felolvasó estély. A Fejérmegyei Köz
művelődési és Irodalmi Egyesület folyó hó 22-én 
d. u. 5 órakor felolvasó estélyt rendéz’ a Szent 
.István-teremben. Mint értesülünk ez alkalomra az 
egyesület vezetőségének sikerült megnyernie 
Giesswein Sándor dr. cfrszággyülési képviselőt és 
Rosenberg Auguszta fővárosi tanárnőt,1 a két 
népszerű előadót akiknek megjelénése természe
tesen a felolvasó' estély* magas nívóját biztosítja. 
A felolvasást vetített képekkel kisérik az előadók.

Adományt Kxencz Ignác apátkananok ur 
a tóvárosi kath. kör anyagi céljának előmozdítá
sára' 100 koronát adományozott, amelyért ezúttal 
is hálás köszönetét mond a kör.

Klaücz György dr. kanonok a vízivárosi 
kath. kör javára 100 koronát volt kegyes aján
dékozni, a melyet ez utón is hálás köszönettel 
viszonoz a kör. ■
‘ — A vízivárosi templomnak A-től Polgári

ról 7 koronát'kaptunk. Hálás köszönet.
— Közgyűlés, A. tóvárosi kath. kör f. hó 

13 án tartotta évi közgyűlését, melyre a tagok 
nagy számban jelentek meg. Knitihoífer István 
a kör egyházi aielnökének megnyitó beszéde után 
felolvastatott a titkári jelentés, melyből kitűnt, 
hogy a kör 5 vál. ülésben tárgyalta belügyeit. 
Van a körnek 112 tagja, Könyvtára 453 kötet
ből áll, melyet a ; tagok nagy számban vettek 
igénybe. Á kör tágjainak rendelkezésére álltak a 
következő lapok: „Uj Lap“; „Fejőrmegyei Napló" ; 
„Padu sz' Antal Lapja"; „Kathólikus szemle". 
Az elmúlt évben a kör 16i, öbbnyire szavalatok
kal és énekkel összekötött felolvasó estélyt ren
dezett, melyeken a tágók szép számban szoktak 
megjelenni, Felolvasni, illetve előadást vol
tak szívesek tartani: Bendi Nándor (1); Csip
kés Gyula (2); Csima Jenő (2); Borián Fe
renc ( l) ;  Knitihoífer István (6); Pusztai Nán
dor (1) és Velinszky László (2). Ezenkívül 
rendezett a kör igen szép karácsonyi ünnepélyt 
tovabbbá társasvacsorával ünnepelte meg márc. 
15-ikét amelyen több hazafias szavalat s beszéd 
hangzott el. Á kör tag ja i; közül többen vettek 
részt a szegedi kath. nagygyűlésen. A kör bevé
telé 1898 kor. 54 fill., kiadása pedig 259 kor. 34 
fiil. A helybeli hitelszövetkezetnél a körnek 1721 
kor. 40 fill. alaptőkéje van elhelyezve. A tiszt- 
ujitás eredménye a következő: Egyházi elnök: 
Krencz Ignác apátkananok; vil. elnök: Papp 
Ádám ; egyh. alelnök: Knitlhófíer István ; ^ . e l 
nök : Glász Károly ; titkár: Csipkés Gyula; jegyző: 
Péntek Ferenc; pénztáros’ Virág György; könyv- 
■táros1: Mórócz E rnő; háznagyok.: Hári/Lajos és 
P. Horváth Gyöígy; vál. tágok: Hirtlitig József, 
Léhner István, Molnár Mihály, Nagy József, Cs. 
Nagy Mihály, Cs. Nagy János, Pap István, dr. 
Vargha Damján s Varga Mihály. A közgyűlés 
lelkes hangulattal záródott.

*  ; — A Népakadémia vasárnapi előadását 
Hasúinger József föreáliskolái tanár fogja tartani. 

-Az: előadást „Jön a kérő" című vígjáték fogja 
követni. ; '

— Hivatálvizsgálat a vármegyén. Széchenyi
Viktor gróf főispán ma d. e. á vármegye összes 
hivatalaiban, u. m . a közigazgatási, árvaszéki, 
szolgabirói hivatalokban hivatalvizsgálatot tar
tott; A teremtett rend és pontosság felett elis
merését nyilvánítottá.  ̂ ;
. . s* f̂ó|jgjá:et Zichy Rafael gróf, sár-
.;9zentmihályi nagybirtokos felsőszentiváni birtokán 
%00 holdas , ,szűlőtelepiíés|, létesített. A szőlészet 
Vezetését Borjátf-Miliály sábzenímihályi szőlő és
pincemesterré bízta.
S| — Az .ipartestiilet zászlóját Az ipartestület 
Elöljárósága ülést tartott. aTmélyen Nyáry György 
Asztalos mester, főhercegi szállító előterjesztést 
tett aziránt, hogy az ipartestiUetj zászlót szerez- 

be, am ely 'a latt a lestüléf részt vehetne a 
ívallási v körmeneteken. Indítványát egyhangú
lag elfogadtak, a elhatározták, hqgy a jelzett célra 
gyűjtést eszközölnek, .

~  A ’ Vőrtémarty^Köf ' Í9ÍÖ 'évi ' Ö r  hó 
16 an d. e ll-örakorasáját^helj^é^bén - tartja 
ALIll. rendes!évi közgyülését^melyre kör t 
t̂agjait tisztelettel meghívja. . ■ ..V1t *

Tárgysorozat: . . .... j
1. Jelentés a kör 1,909"éw 'm t ó ^ r ő l .
2. Az 1909 évi zárszámadásiigic a "szám

vizsgáló bizottság előterjesztésev alapján* leendő 
jóváhagyása és; a főipientvény megadása. .

mányi tag helyének választás, utján leendő be
töltése./' ; '  ''
,"  ■ 6; Az' aláplizábaiyó^;nc,§.! i alpontja mi
kénti alkalmazásinak ^riéghátá^özása. J 

"" 7. Esatégfis'^-láz.all^a%áÍ^ofií^5. S-ának 
megfelelőleg beadott — önálló, inditváhyök tár
gyalása. : ‘ * I

A péntárósi jelentés' adataiból érdekesnek 
találjuk feljegyezni a következőket: A k ö f  !ösz- 
szes bevételéle 57;452 'kdr. 09 fillér, a mélyből 
legnagyobb összeg 10,816 kor. 85 filiér' a tag
díjakból s 55Q8, ífcor; a  játékjövedéiemből folyik 
be. Az uj berendezésre a-kör 16583 kör. 3Ó fill. 
adott ki. A körnek 91 alapító; 288 rendes hely
beli, 39 vidéki és ;8 olvasó taíja vari; f ' 

— KöszönetnylIvánítás. Mindázók ’ kik'; fe
lejthetetlen férjem, illetve kedves jő atyánk, ijagy 
atyánk elhunyta1 alkalmával, részvétükkel' fádal- 
munkat enyhítették, ravatalára koszorút hefyez- 
tek, temetés tartaniára' fogataikat ‘ ^
sünkre böcsátották, fogádjéft legőszintébb hálás 
köszönefünket. Székesfehérvár, 1910. ,ján.‘ 15: 
Vida Károly családba. '

minden nemesért lelkesülő ' .aíapj .kaüi.,, nép az 
iskola termeit zsúfolásig megtöltötte. Szabó Gyula 
plébános, ’népsz. igazgató'lelkes ..beszé^épeo^. is
mertette a szervezet, mulf évi hasznos műlsödését, 
mely a tagok varákoz^sánal<v,tájéis mértéiben 
megfelelt és a népszövetség által , ltópvíse|k .'esz
mékhez valő táritorithatlan hűséget csak fókőzta 
vallásos lelkűkben. A közönség é lén k /tev ése  
közben mulatott, reá azon szép síkgrekre, a 
melyeket a megalkuvást 'nemc tűrő; a lrathnlijfii^ 
öntudatot' erősítő szprvezef tagjainak Összeia^tása 
á község életében is közmegelégedésre aratott. 
Ezután Koller Gyula kántortanitó felvilágosító 
szavai után, a mélyeket a tagok népszövetség 
irataiból is''''i^é^nek';niái')> h o ^ . ’̂ e n ..  inpzj^om  
nem a más félekezetüek ellen frányuí, — Molnár 
György csoportvezető; vette'-át a  szót és. talpra 
esett beszédben ostorozta á;vaUástálari,'' egyház
ház ellenes sajtót és megnyhgvássaíjelezté, högy 
a „Friss Újság" ez. láp kezd kiszorulni és' jie -  
lyette a tisztább légkört töéfgtó V j ‘ az
az olvasó közönség között/ úgy hogy 'na
ponként 70—80 példányt árusítanak e l/  Ezután 
a csoportvezetők terjesztették elő'jeíéntóselkqj a 
tagok névsoráról, melyből 'kitűnt/hogy tóíifd'kii- 
tartanak híven á"'zászló 'm dlbtt'J^m té^ét,lEÍ|on 
mindenkit fellélkesitő és mégnyiigtátó göndóláttal 
zárták b.e, hogy kész Szívvel'ajánlják fettovébbra 
is munkásságukat a nemes ügy szolgálatára. A 
gyűlés nagy hatást gyakorolt a közönségre u~y 
hogy azonnal negyven uj tag iratkozott be.- A 
tagok száma összesen 176. Elnöklő plébános 
buzdító szavai után a gyűlés lelkes hangulatban 
és azzal a tudattal oszlott szét, hogy az alapi 
népszövetségi szervezet a megyében a legelsők 
között tör előre! v" . ; : ’ 1 / -1

— HalálÓ2á80k. Részvéttel értesülünk, hogy 
aranyosráköSÍCsipkés 'Andor, r G w la
ny. honvédőrnágy ;flá; cs. és'"^''TépálchifWjr, 
folyó évi ■jálnüáfr hó 13-án hosszas; szenvedés 
útáh, életének 28-ifc évében elhunyt. 'Temetése 
ma délután »  órakor volt a Vörös kéreszt kor
ház halottasházából. - '
• ; DubEsiéVics' Lajos,, dr. buhasíey^té,U®PÖ 
váirjáfásöívoS.édéSapja,'ny.'kir.;áU 
főpénztárnok' folyó évi jáhüái\ hó 12-én, % té- 
h%é 62: * évében BpeStén' lélhaíálozott. fé m é b e  
i4-én/d% fánj ; / /  /
5 3v̂‘ Schiautnrfo ^ÓMef arányod 36 éves kofá« 

bán elhunyt. Temetése tegnap d. u. volt,

'W C
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gesen megalakult. S?üts Jenő alispán felszólította 
a közgyűlés £JtalK megválasztott bizottsági cago- 
kat, hogy elfogadják e a bizalmat, s a felhívásra 
mindenünnen igenlő válasz érkezett. Az igy meg
alakult bizottság első ülését folyó hó 11-őn tar
totta még a megyeházán. Az ülés egyetlen tár
gya elnök választás volt, amelyben egyhangú
lag Széchenyi Viktor gróf főispánt, sárpentelei 
nagybirtokost tisztelték meg bizalmukkal.

— Az uj Ipariskola hatósági felülvizsgála
tát ma d. e. ejtette meg a kiküldött bizottság. 
Bierbauer Viktor dr. főorvos kifogásán kívül, a 
ki az épület 8 napi kifütését tartja még szük
ségesnek a bizottság mindent rendben talált saz  
ünnepélyes megnyitás 23-án vasárnap valószínű
leg megtartható lesz.

— Alapítvány. Telecsky János pénzügymi
niszteri államtitkár édes anyjának, a Rácalmáson 
elhunyt özv. Telecsy Istvánnénak emlékére 600 
koronás alapítványt tett, amelynek kamatait a 
rácalmás! szegényt és kórházban elhelyezett be
tegek élvezik. Az alapitó levél jóváhagyást nyert 
a vármegyén.

— Városunk közegészsége a mull hóban 
kielégítő volt; a járvánnyá fajulható kórok kö
zül előfordult egyes szórványos eset, a hagymáz- 
szerü betegség is teljesen megszűnt, úgy, hogv 
január első napjaiban egyetlen ragályos beteg 
sem volt a városban. A tüdő és légutak hurutos 
bántalmai voltak a hónap uralkodó betegségei. 
Vörheny maradt 3, gyógyult 3. Difteritisz sza
porodott 1, elhalt 1. Hasihagymáz maradt 4, 
szaporodott 2, összesen 6. Fültőmirigylob szapo
rodott 1, gyógyult 1. Járványkórházban nem 
volt beteg.

December havában született 84. Ebből 
törvényes fl 44, nő 40. Házasságra lépett 9 pár. 
Elhalt 59 és pedig fl 37, nő 22, Ebből 7 éven 
aluli vóltfí 11, nő 1. A kórházaknak 22 halottja 
közül 14 volt székesfehérvári lakos A születések 
a  halálozásokat 25 tel múlják felül. Népesség 
szaporodás a születések utján, ha a 8 idegen 
kórházi halottat a városi halottakból leszámítjuk 
33 lesz. Nevezetesebb halálokok: Veleszületett 
gyengeség 3, görcsök 6, bélhurut 1, difteritisz 1 
tüdőlob 7, tüdővész 6, (ebből egy idegen) agg
kór 20.

— Nyomdászok mulatsága. A helybeli könyv
nyomdászok az idei báljukat folyó hó 29-én 
tartják meg a Latzkovits-féle vendéglőben, amely 
az idén is olyan kedélyesnek ígérkezik, mint a 
múlt években. A bál ezúttal jótékony célt is 
szolgál, amennyiben a tiszta jövedelem a nyom
dászok szanatóriuma javára forditatik.

— A pinceváltságok. A város javadalmi bi
zottsága foglalkozott a 20 &-al felemelt pincevált- 
ságokra beadott felebbezésekkel s egytől-egyig 
elutasította őket. A pinceváltságok, illletve a bor
fogyasztási adó szigorúbb ellenőrzése folytán már 
a múlt évben 12 ezer koronával többet vett be 
a város, mint az azelőtti években. A tanács ter
mi. jzetesen felsőbb fórumon tárgyalja a felebbe- 
zéseket, azonban amint halljuk, a javadalmi bi
zottság álláspontjára helyezkedve egyedül csak 
a város érdekeit fogja szem előtt tartani.

A pausalé. A Habár-féle pamflet-botrány 
egy pillanatra megint bepillantást nyitott meg a 
sajtó veséibe. A nyilatkozatok röpködtek jobbra 
és balra, de ez minket nem érdekel. Igen alka
lomszerűnek tartjuk azonban kiragadni a szende 
tényt, hogy csak az áUamvasutak 30,000 koro
nával emelte föl a „Magyar Hirlap“ és a „Bu
dapesti Napló" átalányát, a „Friss Újság" pedig 
16000 korona pausálét kapott. Kiragadjuk pedig 
ezt a dokumentált tényt azért hogy azoknak az 
örökké zugolódóknak és kritizálóknak szemei elé 
tartsuk,,akik ekként morognak: Én nem értem, 
miért nem tud ez az „Alkotmány" meg az az 
„Uj Lap" megélni, még többet nyújtani, holott 
amaz meg emez az újság olyan szépen pros
perál r h á t  tetszik látni miért ? Azért mert mié 
a „Frisss Újság" ék és az alig 1—2 ezer pél
dányban megjelenő „B. Napló" ék" 16 30,000 ko
ronás pausálékat kapnak jobbról is balról is. ad
dig például a 40-45,000 példányú „ U j 'Ú p "

J soha, mióta fennáll, nem kapott egy fillért sem. 
A  topjainknak bizony a maguk becsületéből

és az(hál’Istennek ez legalábblván is

n s g s g s g g lS ís
pauXlézott- papirosoknak ju t  É s ilyenformán na
gyon együgyünek hangzik az a jo tanacs, amelyet 
olyan sokszor hallottunk: tessék több papirost 
adni, kiváló munkatársakat tartani s akkor m ajd. . .  
s akkor majd — féláron mi is előfizetünk.^  ̂^

—  Lapunk a jövő héten szent Fábián 
Sebestyén napja, a városnak fogadott ün
nepe miatt, hétfőn, szerdán és szombaton 
este fog megjelenni.

— Farsangi estély. A móri kath kör sa
ját dalárdája és könyvtára javára 1910. febr. 
5-ón este zártkörű farsangi estélyt rendez. Kez
dete 8 órakor, családjegy 5 kor. Tekintettel a 
közhasznú célra, felülfizetéseket köszönettel fo
gadunk és hirlapilag uyugtáznnk. M űsor: 1. 
Megnyitó beszéd, tartja dr. Vass József a „Szé
chenyi Szövetség" elnöke. 2. „Valami hibaja 
van." Gondinet vigjátéka 1 felvonásban, rendező 
Dávid. Személyek : Dr. Lusan Andre o rvos: Sur- 
jánszky Gyula. Cecil felesége : Jalaksa Ilona. Ba- 
lancourt nagybácsi: R. Dávid Nándor. Nanette: 
Szállíts Micike. Előadás után' tea-est és tánc
j*0gg Ĵjg< '

— Pdtvásár Martonvásáron. Tudósítónk 
Írja: Mivel múlt hó 20-án és 21-én a rossz idő
járás folytán nem sikerült az itteni vásár és a 
fehérvári iparosok és kereskedők is érzékeny 
rövidséget szenvedtek, azért felhívjuk az érdekel
tek figyelmét, hogy a minisztérium Martonvásáron 
f. hó 20-ára kirakodó pótvásárt engedélyezett.

— Cigánygyerekek iskolája. Érdekes eszmét 
vetett fel Nagy Ignác v. b. t. a város közigaz
gatási ülésén. Indítványként terjesztette elé, hogy 
a cigánygyerekek oktatásának kérdését tegye a 
város tanulmány tárgyává s amennyiben a kér
dés megoldása lehetséges volna, esetleg kor- 
mánysegitséggel üsse‘ nyélbe a dolgot. Nagy Ig
nác a pankotai s az országban bevált több d- 
gányiskolára hivatkozva vetette fel a kérdést. 
Schalier Flóris hozzászólván az indítványhoz, a 
kérdés megoldását szintén nem tartotta lehetet
lennek. Említése szerint Alcsut községben sok 
cigánygyerek jár rendes iskolába igazán meglepő 
eredménnyel — tanul. A kérdés tanulmányozá
sát és javaslattételt a tanfelügyelő kezeibe tette 
le a közigazgatási bizottság.

S ch ich '
szmssziippint

legjobb!

.. ~ T-.; i -

— Táncmulatság-"A székesfehérvári Tóvá
rosi Kath.-Kör 1910 február hó 2-án saját helyi
ségében (Háry-féle vendéglő) ,, zártkörű .táncmu
latságot rended Beíépti-dij személyen'-' ^  "
lér. Féiülfizetések köszönettel fogadtati 
lapilaé nyugtáztatnak. Kezdete este

’A vízivárosi kath; kör évi 1____
febr. 2 én lesz a kath. Legényegyletben.

—  Nemzeti küzdelem. Egy fehérvári em
bernek Komái Istvánnak könyve fekszik előttu Jc. 
Az átkos osztrák uralom gonosz bürkét irtogatja 
versben s lelkesítő, edző szavakat hangoztat azon 
a téren, a  hol soha nem lehet eléggé keményen 
hangoztatni az osztrák ellen való acélosodást. A 
könyv ára fűzve 3 kor. kötve 5 kor. Megrendel
hető Peiffer Ferdinánd könyvkereskedésében Bu
dapesten.

—  Versenyparcellázás. A boldog; seregé
lyeseket érte az a szerencse, hogy három szom
szédos nagy birtok parcellázás alá kerül, a kinek 
sok pénze van, vehet bőven és válogathat ked
vére a  földekben. Ugyanis a napokban adtunk 
hirt a Fiáth kajtori parcellázásról; márpedig je
lenthetjük, Rohrmann féle és a Rácalmás-duna- 
pentelei takarékpénztár szerecsenyi birtokai: 
összesen 1600 hold egyszerre parcellázás alá ke
rül és pedig 1200 □  ölenkint 600 körönért. Az 
előjegyzések azonban lassan indulnak...

—  A nádasdladányi jegyzöség. író Bálint 
a Nádasdladányba helyettes -jegyzőül kirendelt 
segédjegyző otthagyván állását helyébe Förstner 
Albert sárszentmihélyi segédjegyzőt rendelte ki a 
főszolgabíró.

— Szerénység. A múlt héten Kiss  József
nek alábbi költeményét volt szerencsénk olvas
hatni több napi- és hetilapban. A versikében 
megnyilvánuló szerénység annyira meghatott, 
hogy mi is közöljük ezt a  kis rem eket:

Időm lejárt, hanyatlik napom, -
Ifjú titánok, üssetek agyon.

Voltam nagy ur. Hírem szétfutott:
Birokra menni ma már nem tudok.

Babérerdőkön vitt utam keresztül,
Most iéptim nyomán őszi haraszt réz dűl.

Voltam király . . . Sidók királya, •
Még mindig nagyon göröngyös e pálya.

Golgota hajdan . . .  ma várja guilloiin.
Rendbe vanl Rajta! én hős fiaimI

De egyet mondok, ifjú titánok.
Holtom után én csak haza találok.

És megnövök . . . mint ama szentről mondják,
S enyém lesz újra hatalom és országf

És hurkot kötök és szétverek 
Én elcsigázott vén gyerek.

Levedlik rólam folt, kiépül csorba 
Gloriásokkal ülök majd egy sorba.

Arany-karszékben, lábam alatt zsámoly,
Körém udvart sző az idő, a. távol

Mert szélesek és nagyók a világtok —
Hol lesztek akkor fiatal titánok? . . .

K iss József.
Hajh 1 A számos öt-tiz és tizenötéves ju

bileum és diszkiadások már elmúltának és nagy 
költő már vagy két esztendeje ünneplésben s 
nemzeti ajándékban nem részesült.
. — Segédjegyzö választás. Seregélyesen teg
nap volt a segedjegyző választás. Egyhangúlag 
Veszély József oki. jegyzőt, helybeli lakost'vá
lasztották meg. ^

— Paylon szent Paszkál. Irta Porrentury,
fordította Reviczky Aladár 138 oldal. Ára 80.fiU., 
kötve 1-20 korona. Kapható a  lazaristáknál Bu? 
dapest, ÍX., Gát-u. 6. /
v Semmi sincs oly nagy hatással az ember 
életére, semmi sem képes jobbá, tökéletesebbé 
tenni az ember életét, mint az Olt áriszentség.

Erre egyik legszebb példa Baylon szent 
Paszkál élete, mélyet a fönti munka tár élénk.

Fordító azt kívánja, hogy e szentnek éle
tébe való hatolás váltsa ki a gyakori szentáldo
zást, mi reméljük, hogy ez életrajz, mint remek 
példa sok követőre táléi s magyar testvéreink 
közt is kialakítja, az eucharisztikus lelkületet. Ol
vasóinknak a legmelegebben ajánljuk e jeles 
művet, , , . '

00000030
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, . Nyilvános elszámolás. A keresztény ke
reskedelmi alkalmazottak mulatságán felülfizettek: 
Széchenyi Viktor gróf, főispán 25 k.. Dr. Saára 
jGytda,vHavr£mek Antal, Klökner József, Szigethy * 
Testvérek, Schlammadinger Józsefi! Hübner ká- 

, • róly 20-r-20 k .,, Prohászka. Ottokár; dr.,. K ováts. 
.Károly, Knazovitzky Elemér, ..Sövegjártó János;. 
Kaltenecker Márton, Várossy . Gyula dr., Flits 
Miklós, Hávranek^Lajós, Szabady József dr., Pflnn 
István. Törley és tsa, Kari J. és fia, Gerő Jakab, 
Könrád Kálmán 10—10 k., ülés Károly, Knazo
vitzky Béla 7'50—750 k., Binder Gyula 6 k., 
ifj. Kováts Pál, Simsik János, LJnion gyár, Linz, 
Simon György, Gerenday Gyula, Bandi Ferenc, 
Lindermann Antal, Marschall Nándor, Schlamma
dinger Gyula, Schnetzer Nándor 5—5 k .,N . N. 
4 k ,  P. Gy. 3-50 k., N. N., Nemes Pál 3—3 k., 
Destek István. Rádler Gottfrid, Streit Ferenc és 
Marschall Béla 2-50—2*50 k., Arany Iloiia, Gaál 
Kálmán, Bergmann J., Mocsári S. Bécs, Tóth 
Ede, Balatonfőkajár, Csernyi Gabriella, Pápa, Fe- 
rency Pálj Kunoss Gyula, Marschall Lajos, N. N., 
Bilkey Ferenc, Árpádfürdő, Rédey Géza, Heuman 
Ignác Bpest, Hermann Mihály, Tóth Artúr 2—2 
k., N. N. 1-50 k., Varga István, Bogyay Andor, 
Hérbán István, N. N. 1— 1 k., Kováts Ferenc, 
Stermetzky Imre, Kováts István, Mundy Károly, 
Borbély Béla, 4 N. N., Schönfuss Jósséfné Mór, 
Vida Pál 50—50 fillér, Pásztory Sándor 10 fillér. 
N. N. 2 k., Sztupa János 5 k. összesen 434‘50 
korona.

Naptárak, ÜBleti és rovatott köny
vek, levélrendezők stb. nagy választék
ban kaphatók, Klöknsr Péter udv. könyv
kereskedésében Székesfehérvárott.

—  A beteg állatok megvásárlása. Érdekes 
dolgot hallunk a  megye főállatorvosától. A kor
mány az elharapódzó állatbetegségek kiirtását 
csak' úgy tartja elérhetőnek, ha az egész ország 
területén a ragályos betegségekben levő állato
kat összevásárolják és kiirtják. A kormány tehát 
Fejérmegye területére megbízta a főállatorvost, 
hogy vásárolja össze megfelelő áron a tüdőgümő 
kórban szenvedő állatokat. A érdekes és a gaz
dára feltétlen hasznos vásár február hó 1 én 
kezdődik.

— A pusztk életéből. Az Alsóalaphoz tartozó 
Kishartal pusztán véres esemény játszódott le a 
napokban. Kő Pál valami rendellenességet köve
tett el Keller Istvánék óla körül, amiért aztán 
Keller gazda alaposan leszidta. Az egyszerű piron- 
gatásból véres esemény lett. Kő Pál fegyverhez 
nyúlt s rálőtt Kellerre, aki szerencsére csak ar
cán szenvedett könnyebb sebesülést. Erre Keller 
bicskával, majd a kezeügyébé került gereblyéhez 
vei súlyosan megbicskázta és összevissza 
verte a támadó legényt. A véres esemény foly
tatása a törvényszék előtt lesz.

Angol-kór
önkre fogja tenni az Ön gyermekének egészsé
gét, ha nem tesz ellene gyorsan valmit.

Scott csukamájolaj Emulsió-ja
megszünteti az angolkórt, megerősíti a csontokat 
és egészséges hússal borítja azokat.

Azonfelül, és ez az, a mit tapasztalt szülők 
teljes, érték szerint meg tudnak 
becsülni, — semmi nehézséggel nem 
jár a kis szenvedőt rábirni arra, 
hogy a

SCOTT-féle Emulsió-t
beVegye, mert kellemes, tejfeles ize 
van. A gyermek megemészti, még 

V, ba a  tejtől undorodik is.
A  SCOTT-féle EM U LS ld

a legkiválóbb.

V IT A
Orvosilag ajánlva : húgysavas diathesis, kSszvény, cukor
betegség, gyomor, vese és húgyhályag-bántalmaknál stb.

Mint üdítő és borviz páratlan.
Bővebb felvilágosítással szolgál a

Központi iroda: Budapest, V ., Liptkörut 29.
F ő r a k t á r :

SIMON GYÖRGY és KOYÁTS PÁL.
uraknál Székesfehérvár.

KiM U i): g/gy t árak, drogériák és fűszer
üzletekben.

í Kapható minden gyógyszertárban.

— SertÓ8VÓ8Z éllen. A sertésvész nagy
mérvű pusztításai már régen foglalkoztatják az 
állattenyésztés közegeit, akik most szélesebb körű 
akciót indítanak a sertésvész meggátiása céljá
ból. Több vármegye átiratot intézett vármegyénk- 
hez, azt proponálván, hogy a vármegyék közös 
hatályú szabályrendeletet alkossanak a sertésvész 
meggátiása céljából. •

-  Rövid hírek.
Sorshúzás. Tegnap délelőtt volt a vár

megyeházán a fehérvári járás újoncainak sors
húzása. .

Az elkobozott fegyver. Láng Mihály sár- 
szentmiklósi lakos fegyverét az elöljáróság el
kobozta. Láng azonban a tanácsteremben levő 
lepecsételt fegyvert visszavitte lakására. Fel
jelentették. . . „ ú

Vásár.; Marton vasáron a f. hó 20 ára kért 
pótvásár engedélyezted miniszter.

A magyarfaló morva. Krcs József morva
országból szalajtott, jelenleg Csákvéri illetőségű 
munkáslegény igen szeréti a bort és pálinkát, a 
magyarokat azonban a veié született okoknál 
fogva nem szereti: Tgy történt, hogy a napokban 
berúgott állapotban berontott Medgyessy József 
gazda udvarára, ott vitézül betört nehány abla
kot, aztán kiállott az udvar közepére s azt or
dítozta, hogy még ma 20 magyar kutyát le fog 
ütni. Medgyessy azonban nem tagadta meg a 
magyar bátorságot, fülönfogta a rakoncétlankodó 
morvát s  megkötözve adfa á t " á csendőröknek.

A sörédi legények.% Radits József, Posztl 
József és Udvardy József sörédi legények az 
egyik éjjel hangos kurjongatással sétáltak végig 
ez utcán, amiért Virág Károly, éjjeli .őr csendre 
intette őket. Erre a három József kövekkel haji- 
gálta meg a tisztes éjjeli őrt. Májd á bíróság ke
nyérrel fogja yisszahajigálni őket, • még pedig 
rabkenyérrel.

A megszűnt Jenő községben. Az
alispán elrendelte az iskolák kinyitását. -

Nagy láng Kistángon. Foíyó hó 11-én 
nagy tűz volt Kislángon. Szekeres. Sándor kis- 
lángi gazda istálója, továbbá lakó háza lett a 
lángok martaléka. A tűz érdekes körülmé
nyek között keletkezett. A . gazda maga nem 
nem volt otthon, a felesége etette meg az álla
tokat. Ennek előkészítéséire .kiküldte az . istálóbá 
9 éves Jóska fiát, aki ott — horribile dictu — 
pipára gyújtott. így keletkezett a tűz. Gondatlan; 
ság címén természetesen a szülők törvény elé 
kerülnek. •

E gy négy lóerős gőzcséplőgép Ráczal- 
másQu, Benczkóber M ihálynál 2000 koro- 
énári azonnal eladó. Közvetítőknek 5\ . ,.

VIDA E L E K  kárpitos és díszítő, Szé
kesfehérvár, Megyeház épülete. Teljes fér 
leloség mellett csakis elsőrendű munkák. •

N y  i I t t é r .* )

■ Nyilatkozat. '
T óth  A rtú r városi bizottsági tag a  uralt 

városi közgyűlésen előterjesztett interpel- 
latiom  alatt szem élyem et m ár : ismételten 
bántó  m ódon tám adta; ; , ’ í

A támadás, visszautasása közben jogos 
kritikám  által m agát sé rtve  érezvén;- tőlem 
lovagias elégtételt kért,-azon  biztos-remény
ben, hogy ón, a  socialista, a  fegyveres elég
tétel elől kitérek és ig y  neki m ódjában lesz 
lapjában, félelem és gáncs nélküli lovagias
ságáról a  közism ert szellemi nívón álló dics- 
hym nusokat vezércikkezni. ...  , r

Midőn a  k ih ívásra  a  ie lté tie n fe g y v e -  
res  elégtételt felajánlottam , akkor a  sértett 
és kihívó lovagkorbeli gavallér a > „Székes
fehérvári Hhrlap“ hasábjairól világgá kür- • 
tö lt bátorsága alább szállott és egy általam 
korábban visszautasított iovagiaskodást ü rü 
gyül felhasználva, ennek  kardm entesitő kö
pönyege m ögé rejtőzött.

Ezen köpenyeg alatt meghúzódva; m in
den felelősség nélkül szórta felém lapjában 
a  nála szokásos, förm edvónyeket és hogy lo
vagias (bátorságára flastrom ot keressen, 
lapjának egyik k irohanásában a V örösm arty 
K ör vezetőségének figyelmét is felhívta; azt 
hiresztelvén, hogy  a  k ö r katonatagjai szóvá 
tették ügyem et, sőt, hogy m ár m aga $z Al
tábornagy u r  is interveniált.

A nem es ellenfél jó l számított. É n ezen 
híresztelések u tán  — nehogy  személyem a  
„V örösm arty K ör“ békéjét megzavarja, — 
e  körből nyom ban kiléptem .

Kilépésem u tán  alábbi tiszt-iietteljóá le
véllel fordultam  az altábornagy úrhoz : '

N a g y m ó l t ó s á g u  A l t á b o r n a g y  U rJ
Mély tisztelettel a lulírott a  folyó év i 

decem ber hó  30-án m egtarto tt v á ro s i.k ö z -  
gyülésen, m int a  törvényhatósági bizottság 
tagja, a  városi színházban előadott egyik  
színdarab erkölcstelen tartalm a miatt in ter
pellációt intéztem a  szinügyi bizottsághoz.

T ó t h  A r t h u r  lapszerkesztő, bizott
sági tag ur, ki előttem  ism eretlen okból lap 
jában m ár korábbi alkalm akkor is szemé
lyem et m inden jogos indok nélkül bán tó  
hangon aposztrofálta, — m indenki által fel
tétlenül tárgyilagosnak elism ert félszólalá- 
som  alatt újólag szem élyem et érintő közbe
szóló m egjegyzést tett, a  m ely m egjegyzésre 
indulatosan és e rős hángon  feleltem vissza.

Tóth A rthur u r  ezen visszaszólás foly
tán  m agát sértettnek  találván, m ég á  köz
gyűlés tartam a alatt tőlem  lovagias elég-
trétolt

A kihívást elfogadtam , megbizottaimat 
megneveztem, a^kik 1909 évi decömber h ó  
31-én a  kihivó T óth  A rthur u r  megbizottai- 
nak  kijelentették, „hogy kész vagyok felté t
lenül legm esszebbre m enő lovagias elégté
telt adni." . ‘ . , ,

Megbizottaim ezen előterjesztése u tán  
Tóth A rthur u r  m egbízottai kijelentették, 
„hogy ezt az ügyet m indaddig nem  ta rtják  
érdem ileg elintézhetőnek, m ig a  fo lyó  évi 
január hó  25-én dr. K rausz Zsigm ond ú rra l 
felm erült becsületbeli ügye n incs elintézve."

Ezen előzm ények tiszteletteljes e lő ter
jesztése után, m ég m ielőtt jelen kérelm em 
nek  érdemi részére kiterjeszkedném , b á to r
kodom  nagym óltóságu altábornagy u r  nagy- 
rabecsült szives figyelm ét az alábbi w m d  
tényállás ism ertetésével fárasztam.

A polgárm esteri- szék betöltése kö rü l 
lefolyt felette izgalm as választási harc  u tó- 
hangjakóst d r. K rausz Zsigm ond ügyvéd 
u r  egy b íróság  eiőtt folyam atban volt pe res 
ügyben m eggyanúsított engem; m in t' egy 
pénzintézet ügyészét azzal, h ö g y a k e z e u n -  
hez utalványozott 130.000 koronából 1Q.500

*) E rovatban közíöttekért.uam váUalfolelőisségot ̂
' , a Sz«k,
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k o rq n á t jogosulatlanul eltulajdönitottam  
" "  v •' 8 .i^ogy  est á ' vádja a városgondjft *_ - __.

szélleljen-fösszában kolportáltassék. 
r; t. u A ^ p éh rititéze t ■ igazgatóságának ez >a 

•, híresztelés- tódöínására ju tván, á  bán k  akkori 
a lataőkónek ^  a >váres riioS^hi póígárm es- 
tqrőnek — közrem űködésével m egtartott 

! b án k  ügyé-
■ '^ é tp  teM össégre td n tak , a  h o l  a  személyem 

«: « llen  ín tézetttám adás alptátótiságát az utolsó 
jf iH ó rre  kitérjedőleg igözöltáin. ‘ 1

* > A perben1 dr. E rausz  Zsigm ond ügy
. v é d  ,u r  ívédjaira ado tt válaszom ban a  ’gya- 

v n ú s itá sö k ' cáf plátö ?utáhr a  ̂ tám adásokat mél- 
ta tlankodássafí visszáutasitotttam  és! ' táma- 

/ adómat aií legerősebb kítételökkél m egsér
te t te m . : - ;i' ” -i;' ■ 1 „  . ,

E z e n ; sértésekért ’ dr. - E rausz  Zsigmod 
j. tő lem -lovagias ;elégtételt kért; á  m ély  ' .kihi- 
.Vást én  «seg édek 'm egnevezésenélkü l vissza
utasítottam  ;azon> indoklással; ho g y  a  kihivó 
éngemí ügyvédei m fiiőségem ben1 büntetendő 
cselekm ény elkövetésével m egvádolt, az a per, 
am elyben  ez m egtörtént; m ég b iró i Ítélkezés

t e r ^  cselekm ^iy  vádja alatt Siók, dr. Kráusz 
Zsigm onddal lovagias ' u tó n  elintézhető 
ügyem  annál- kevósbbó lehet, m ert a  vádak 
béigázoüása esetében d r .' E rausz Zsigmond 
velem  m eg ném; vívhat, a vádak alaptálan- 
sága esetón-pedig illetékes1 b íróságom  előtt 
fogom  sérelm em et rágalm azóm  ellen meg
to ro ln i i é s  ettől ta jogom tól magam at lovagias 
eljárással elterelni nem  engedem .

. vA ykihivás ;ivisszatitasitása m iatt Dr. 
E rausz u r  engem távoUétémbén sértő  kife
jezésekkel -illetett,-ezért' ón -a székesfehér
vári kir. járásbíróságnál kerestem  elégtételt, 
mely" dr. Kráusz u ra t a terhem re elkövetett 
becsületsértés vétsége m ia tt elitélte.

I E kkor dr. E rausz u r  a  székesfehérvári

lio z tsd o tt be ; ellenem feíjélentést. Ennek 
fpjytón engem, -ai kam ara által: igazolásra hi- 

.y p t t fe ls é n  igazoló nyilatkozatom at beadtam. 
Ezen.fegyelm i ügyem et a  kam ara m ég nem
bírálta, el*

(Röviddel ezután dr. E rausz  u rnák  affórje 
,tám adt, egy .jó ismerősömmel, kinek egyik 
m egbízottja bossányi H avass Rezső főhad
nagy u r  volt.

Ezen megbízott ú rhoz intézett levelem
b e n  dr. ; E rausz u r  szereplését birálat tá r
gy áv á ; tettem, őt tö b b ek .k ö zö tt büntetendő 
^reejökmények elkövetésével megvádoltam. 
Megjegyeztem ezen levelem ben, h o g y  nyolc 
,p o n tban  felsorolt vádjaim at aktaszerüen 'bi- 
ztonyitáiu ftpdom (és óhajtom .

Legnagyobb m eglepetésem re m ég azon 
ipappn .d r .: E rausz u r  m egbízásából Tóth 
A rtú r lapszerkesztő és Lam m  István  föld
b irto k o s u rak  ezen levelem ben foglalt bűn
tettekre vonatkozó vádak m iatt tőlem lo 
vagias elégtételt kértek.

„ L o V a g ia s  e l é g t é t e l t "  kért tőlem 
dr. E rausz ur, a  k i engem  ügyvédi minő- 
só g e m b en k ö zö n ség e s . bűncselekm ényekkel 
vádolt, később fegyelm i hatóságom  előtt 
ú jbó l megtámadott) a  kivel szem ben én m ár 
többször kijelentettem, hogy  csak illetékes bí
róságom  előtt lehet vele elintézni való ügyem , 
s  a  k  i v e l  k ö  z ö l t e  m, h  o g y  v  á d  j a im  a t 
t ö r v é n y e s  u t ó n  ó h a j t o m  b i z o 
n y  i  t a n i ) ; ,  

r A meg 
fczpmmégíu 
kertem , hói 
visszaül '

it-két m egbízott ú rtó l vála- 
•a fél ó ra  gondolkodási időt 

ez - alatt a  lovagias kihívás 
v..... . ..^ aak, indokait írásbanm egszer-
kesztve kó?besithessem  a  m egbízott uraknak, 
t v ; - Még; az n a p  este sajátkeziüeg ir t és 
a lá í r j  levelet kézbesítettéin T ó th 1 A rtúr és 
Lamm, .István megbízott uraknak, a  melyben 
m egírtam  : . ,

j j l  y h e  g y .m  e g t a g a  d ó m  d r .  E ra u -s 'z  
Z s i g m o n d  u r n a k a  l o v a g i a s e l é n - *  
í í f í * á d á s t ,  m e r t  áss á l t a l a  e l l e n e m  
e t i l é i t  v á d a k  t i s z t á z á s a  b i r ó i  u t r t i  
t a r t o z i k ,  h a  a z o k n a k  a l a p t a l a n -  

s S á g a  k i d e r ü l ,  u g y  t u d n i  f o g o m

. b e c s ü l e t e m e t  d r . : E r a u s z  Z s ig -  
j n o n d í í r r a l  s z e m b e n  m e g v á d o l 
n i e z n i ; é  s n e  in e  n  g  e d h , e t  e  m , n  o  g  y  
é ta é n  t ö r v é n y e s ,  j o g o m t ó 1 d r .
E r a u s z . u r fén g e5 m  l o y a g i a s  e l j á 
r á s s á l  e l t e r e l h e s s e n .  E l j e l e n t e t t e m  
e g y  b e n ,  h o g y  a H a v a s s f ő h a  d n a g y  

. ú r h o z  i n t é z e t t  l e v é l b e n  f o g l a l t  
ö s s z e s  i n k r i m i n á l t  v á d a k a t  f e n -  
t a r t o m  é s  a n n a k  r e n d j e  é s  m ó d j a  
s z e r i n t  t ö r v é n y e s  ú t o n  b i z o n y í 
t a n i  ó h a j t o m . "  -

H ogy a tőlem kért lovagias elégtétel 
m egtagadása útáti a  dr. "Erausz léS.Schlésin- 
ger u rak  között fenforgó ü g y  h o g y an  n y e rt 
elintézést, a rró l közvetlenül nem  tudok  
sem mit és csak hallom ásból tudom , hogy  a 
kihívó Schlesinger u r  kijelentette, hog y  ő 
levelem  tartalm át m agáévá nem  teszi, hogy  
ő dr. E rausz u r  párbájképessóge ellen k i
fogást nem  emel és m időn dr. E rausz  u r  
m egbízottai ennek  dacára becsü letb iróságo t 
provokáltak , az összeült becsü letb iróság  dr. 
E rausz u ra t párbajkópesnek jelentette  ki.

E z e n  b e c s ü l e t ü g y i  e l j á r á s r ó l  
é n  é r t e s í t v e  n e m  l e t t e m ,  a r r a  a 
m e g v á d o l t  d r .  E r a u s z  u r  e n g e m  
m e g  n e m  h i v a t o t t ,  b i z o n y í t é k a i m  
e l ő t e r j e s z t é s é r e  s e n k i  f e l  n e m  
s z ó l í t o t t ,  o k m á n y a i m a t  s e n k i  b e  
n e m  k é r t e ,  a z  é n  v á d j a i m r a  a  b e 
c s ü l e t b i r ó s á g  h a t á r o z a t a  k i  n e m  
t e r j e s z k e d h e t e t t ,  h a n e m  m e g h o z ta  
a  b e c s ü l e t  b í r ó s á g  h a t á r o z a t á t  dr .  
E r a u s z  u r n á k  a  t á r g y a l á s o n  r é s z t  
v e t t  m e g b í z o t t j a  á l t a l  a z  e l l e n f é l  
á l t a l  n e m  k i f o g á s o l t  e l ő t e r j e s z t é s e  
a l a p j á n ,  c s a k  a  f e n f o r g ó  ü g y r e  
k i h a t ó l á g .

A becsületbiróság ítéletét én  soha nem  
láttam, az velem  közölve soha  nem  lett, en 
gem  a becsületbirósági ha tározat m eghoza
tala u tán  dr. E rausz u r  elégtételadásra  soha 
fel nem  szólított, hanem  — a m in t hallo
m ásból értesültem  — a m egbízottak ’dr. 
E rau sz  u r  vészére égy nyilatkozato t adtak  
ki, a  m elyben kijelentették, hog y  E rausz u r 
nák  velem  szem ben fenforgó ü g y é t a  lova
giasság  szabályai szerint befejezettnek  és 
ehntózettnek tartják. ^

Tisztelettel m egjegyzem  m ég azt, h o g y  
d r .  E r a u s z  u r  v e l e m  s z e m b e n  a  
H a v a s  ú r h o z  i n t é z e t t  l e v é l b e n ! o g -  
l a l t  v á d a k é r t  t ö r v é n y e s  m e g t o r 
l á s t  n e m  k e r e s e t t  é s  m e g j e g y z e m  
a z t  i s ,  h o g y  a z o n  p e r ,  a m e l y b e n  
d r .  E r a u s z  u r  e n g e m  10.500-k o r o n á 
n a k  j o g t a l a n  v i s s z a t a r t á s á v a l  g y a 
n ú s í t o t t ,  i d ő k ö z b e n  e l s ő b i r ó s á g i -  
l a g  o l y  m ó d o n  n y e r t  e l i n t é z é s t ,  
h o g y  a  V á d a k  a l a p t a l a n s á g a  é s  t e l 
j e s  r o s z h i s z e m ü s é g e  n a p n á l  v i l á 
g o s a b b a n  b i r ó i l a g  m e g á l l a p í t v a  
l e t t .

Mély tisztelettel a lu líro tt éveken  á t a 
V örösm arty  E ör tagja voltam . A K ör helyi
ségei közül igen nagyon  r itk á n  csak  az ol
vasó term et látogattam, h o g y  egy  p á r  nem  
m indenütt feltalálható ú jság o t vag y  fo lyóira
to t olvassak.

M időn Tóth A rtúr u r  m egbízottai á  fen
tebb tisztelettel ism ertetett oko k b ó l a rra  az 
álláspontra  helyezkedtek, hogy, ő k  a  Tóth  
A rtúr u r  kihívása fo ly tán  tám ad t lovagias 
ügyet elégtételadásom.., féltótién .felajánlása 
dacára á  dr. E rausz u r rá l fe lm erült becsü
letbeli ügyem  elintézéséig érdem ileg  elintéz- 
he tőnek  nem . ta rtjá k , tudó ítiást szereztem 
arró l,vhogy  ;a .y ö rö sm arty  E ö r ,  katonartágjai 
eljárásom at szóvá te tték  é s , ez é r te m b e n , a 
V örösm árty  E ö f  m éltóságba E lnökénél in tért 
v encio  iSi törtónt. ' A n ü n t e rrő l m ély  tiszte- 
le ttc l á lu líro tt értesültem * a  k ö r  m óltóságos 
É lnökóhéz intézétt ló^ólb^n á  k ö r tágjai 
so ráb ó l nyóm ban kilóptem. Vi , n

A tö rténeti igazság k ed v éért m egjegy
zem  azt, hog y  pusztán azért, h o g y  Tóth  Ar
tú r  u rn á k  a  tőlem  k é rt lovagias elégtételt

m egadhassam ,; >niegbizöttjaim ^u lján  ^a' T ó th ' 
A rtú r  tarral függőben  levő  J;ü g y ré  /v á ló  h i
vatkozással dr. E ratisz  iirnák: az elégtételt 
felajánlottam , s  vele  k iátiá ín  készriék^nyilat- 
koztam , ő  azonban á  körtó  fe n fö rg ö ti ü ^ rn e k  
b efe jeze tt' voltára  váló j l ű ^ ^ ő z á 8 l á i ' ‘á  fél- 
 ̂a ján lo tt e lég tó te lt'e l neiji fogad ta . Eszék"után 
ú jra  felajánlottam  ’ á  k ih ivó  és  sé rte tt; T ó th  
A rtú r  u rtia k  az elégtételt. ,

\  ; Nagymiéltóságu A ltáb o rn ag y  U r!
A m agán- és tá rsasé le tb en  edd ig i sze

rep lésem  m att m ind en ü tt és  m in d en k o r ta
pasztalt becsü lés, p o lg ártá rsa im  többszö r 
m egnyilvánult k itüntető  b izalm a, és  egy  ki- 
te í je d t  m tin k ásó sz tá ly ^ ja v árá ja fé jte tt önzet
le n  közszereplésem ben v édettje im  nagy  tö 
m ege ré szé rő l évek , h o sszú  so ra  ó ta  meg- 
n y ü v án u lt ragaszkodás a lap ján  a b b an  a  m eg
győződésben  vagyok, h o g y  a n n a k  a  becsü
letnek , a  m elynek  anyaga a  m u n k ás  élet és 
feddh e tien  jellein, én  é p u g y  tu la jd o n o sa  va
g y o k  m a is, m időn lovag ias fo rm ák  mellő
zésével i l y e n  s é r t é s e k é r t  c s a k i s  k i 
z á r ó l a g  a  b í r ó s á g  e l ő t t  s z e r z e k  é s  
c s a k i s  k i z á r ó l a g  o t t  a d o k  e l é g t é 
t e l t ,  m int voltam  akkor, m id ő n  a  tisztelet
te l idecsató lt ítéletek  és  jeg y ző k ö n y v ek  és 
S zékesfehérvár k özönségének  köztudom ása 
szerin t 11 lovagias ü g y b ő l fo lyó lag  7-szer 
Adottam ki ellenfelem  k a rd já n a k  és  golyója 
elé és 4 ízben  ültem  p á rv iad a l v é tség e  m iatt 
— a  p o lg á rra  felette a ü ly o s  — állam fogház
büntetést.

A .V ö rö sm arty  E ö r  m é ly en  tisztelt ka- 
tonátag jai, illetve ezen  tag o k  közü l egyik
m ásik  u r  á lta l k ifejezésre ju tta to tt  szóvátétel, 
m elynek  fo ly tán  a  k o n zekvenc iákat n yom 
b a n  lev o n tam , a rra  en g e d  : következtetn i, 
h o g y  a  becsü le trő l a lko to tt fogalm ak; am elv 
becsü le te t Ón m inden  em b erb en  abszolútnak 
és  eg y fo rm ának  ism erek  csak , nem  egyfor
m ák  n á lam  , és a  k ö r  k a tona-tag ja inál vagy  
azok  egyikénél-m ásikánál.

Mély tisztelettel a lu líro tt, k i eddigelé 
e n n ek  a  kulturm isszió t teljesítő  k ö rn ek  na
g y ó n  is  szerény, nagyon , is  r itk á n  m utat
kozó tag ja  voltam , szo lidaritást vállalok  a  
b ecsü le trő l alko to tt azon fogalm akkal, am elyet 
az é n  becsülétbeli ügyem et szóvá,tevő; u r  
v ag y  u ra k  vallanak és h o g y  kifogásaikat 
ká tonához m éltó ny íltsággal m egtehessék , 
alávetem  m agam at m inden  fen ta rtá s  nélkü l 
azo n  k a to n a i becsü letb iróság  határozatának , 
a  m ely  k a to n a i . becsü le tügyek  elin tézésére 
h ivato tt, s a  m ely tiszteletteljes m egkérés 
fo ly tán  n ag y o n  gyakran  a  k a to n a i köteléken  
k ívü l álló  po lgárok  becsü le tügyeiben  is ,  
m in t felkért bíró, ítélkezik. ' .........

A n n a k  e l ő z e t e s  k i j e l e n t é s é v e l ,  
h o g y  a  N a g y m é l t ó s á g o d  e l ő t t  f e n 
t e b b  t i s z t e l e t t e l  e l ő t e r j e s z t e t t  
t  é n y ’á l l á s  m i n t i e n  e g y  e s  { b e t ü j é n e k  
h ü ' s ó g é t ‘ é s  v a l ó s á g á t  a k t a s z e r ü -  
l e g  i g a z o l n i k ö t e l e s s ó g e m n e k  t a r 
t  o  m , . tiszteletteljes kérelm em  odairányul, 
kegyesked jék  N agym éltóságú A ltábornagy  
U r a  V örösm arty  E ö r  elő ttem  ism eretien  
k a tónátag ja i által szóvátett ügyem  elb írá
lá sá ra  egy  becsületb iróságot delegálni,..ke
g yesked jék  ezen b íróság  összes tag jait leg- 
bö lcsebb  belátása szerin t k ijé lö lú i és ha tá
rozato t hozni afelett, h o g y  a  szóban  fo rgó  
ü g y b en  akkor, m időn u g y  já rtam  el, m int 
a  h o g y an  az a  becsü letb iróság  elő tt iga
zolva lesz : vétettem -e a  becsü le t ellen  
és felm erül-e becsületem  te rh é re  b á rk i által 
fe lhozott és bárk i által fe lhozható  o ly a n  de
fektus, a  m ely  éííenem  becsü letbeli k ifogást 
jogosu lttá  tesz. ‘ ,s-:

T isz te le tte ljes. kérésem  s, megújulásával 
vagyok  N agym óltóságu A ltábo rnagy  U rn ák

SzÓkésféhérvárí 191ÓI ja n u á r ;7.,,. t,.w 
...........  legm élyebb  t is z tá id é i

D r. Steiner Jákó
ügyvéd.

A levelemre nyert válaszból mégtud
tam azt is, hogy a Eör katonatagjai és az
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O  I I * Ö T I Í ^ T I T  € > j p . Z  K l l
.mely a. legpompásabb fényt’adja és a bőrt tartóssá teszi. 
HI G RIN egészségi szempontból melegeit ajánlható, mert 
NIGRIN folytonos használatánál is á bőrt légmentesen el 
nem zárja, úgy hogy a láb kipárolgását nem akadályozza.

S T . F E R N O LE N D T , Bécs
cs. és kir. udv iri szálitó.

M i n d e n ü t t  k a p h a t ó i

A ltábornagy u r  részérő l m egtörtén tnek  hi- 
resztelt közbenjárás koholm ány. Majd később  
azt is m egtudtam , h o g y  a  K ör m éltóságos 
E lnökénél csak egy  velem  szem ben h ivata
lo s kötelességem  többszö rös teljesítéséből 
folyólag nem  egészen elfogulatlan k atona
tiszt já r t fenn.

Gróf Széchényi V ik tor főispán u r , ki
nek  közéleti és  társadalm i m űködésérő l 
csakis a  legnagyobb  elism eréssel és tiszte
lettel lehet m egem lékezni, M agyarország leg
fényesebb nevének , an nak  a  legnagyobb  
m agyarnak ö rököse , ak i jelm ondatul véste  
m inden  m agyar le ik é b e : „Becsület nélkül az 
Istennek  m inden adom ányai keserűek."

Ehhez a  g ró f  Széchényi V iktor fő ispán 
ú rhoz fordulok, tisztelettel kérem  őt és m in t 
an nak  a  kö rnek  elnökétől, m elynek tagja  
voltam , tisztelettel követelem  tőle, h o g y  az 
ú jságh írek  fo ly tán  a  nagynyilvánosság elé 
te re lt ügyem ben nyilatkoztassa ki azt, vájjon  
azon egy, te rh em re  ró tt  m ulasztáson kivül, 
h o g y  Dr. K rausz Z sigm ond u r  k ih ívását se 
gédek  m egnevezése nélkü l visszautasítottam , 
fel lett-e ellenem  bárm iféle olyan legcse
kélyebb vád  is hozva, m ely az ón tiszta és 
m akulátlan becsü letem re a  leghalványabb 
fo lto t is v e th e tn é?

E zért a  v ád ért ped ig  viselem a teljes 
felelősséget.

H a akad a  „V örösm arty K ör“-nek csak  
egyetlenegy, a k á r  k a to n a  akár civiltagja, a 
k i a  fenti levélre ir t  é  s i s m é t e l t e n  h a n g 
s ú l y o z o m :  b e t ü r ő l - b e t ü r e  k ö z 
j e g y z ő  e l ő t t  l e t e t t  o k i r a t o k k a l  
i g a z o l t  t é n y á l l á s  m e l l e t t  azt állít
hatja, hogy  én , k it dr. K rausz Z sigm ond u r  
10500 k o ronának  elsikkasztásával m egvádolt, 
k i engem  a K am aránál feljelentett, a  viszon- 
zo tt és a  b író ság  elő tt p on tonk in t beigazolni 
íg é rt sé rtésekért lovagias té ren  elógtótetelt 
ad n i és vele p á rb a jt v ívn i tartoztam  volna, 
m időn m ég ezen ü gyek  fom alyatban vannak, 
h a  akad o lyan po lgár, a  k i azt állíthatja, 
ho g y  ón ezt a  sp o rtszerűen  lovagiaskodó 
u ra t az ón becsületes kardom m al lovaggá 
ü tn i tartoztam  volna, hogy  igy  ő eg y  el
lenem  koholt gyalázatos v ád  következm ényei 
elől, de m ég ink áb b  eg y  ellenem  ind ítandó  
rágalm azási p e r  b izonyítási kötelezettsége 
elől^a. lovagias elintézés nym busa alá m ene
küljön, úgy  v essen  az rám  követ — a r ra  — 
k i eddigeló m ég  szociálistá létem re is m in
d en k o r és n ag y o n  g y ak ran  m egadtam  a  fegy
veres elégtételt an nak , a  k i azt tőlem  kö
vetelte.

^  J T ó th  A rtú r h írlap i és irodalm i m űkö
désére a  közgyűlésen  hangoztato tt jogos 
k ritikám at m inden  pon tjáb an  fentartom .

. A ki, m in t ő, a  szabad sajtó szent jo 
g án  h ivato ttnak  gondolja  m agát arra , h o g y  
é lők  és ho ltak  becsü letén  végiggázoljon, ki

legnagyobb kedvtelését: abban  leli, ha  lap
jában  neki nem  hódo ló  vagy  neki nem  tetsző 
egyének érzékenységét gún y  tárgyává tegye 
és a  sületlenséggel h a tá ro s „ A s m o d i á i t " ,  
„ s p e n ó t i á d á i t "  és „ p o c s k o n d i á z á -  
s a i t "  m ások k on tó jára  olvasó közönségé
n ek  feltálalja, az ne  hivatkozzék a  jogos 
kritikával szem ben sem  előrehaladott korára , 
sem  egyéb testi vagy  szellemi fogyatékos
ságaira.

Mióta jogcím  a kor, a testi vagy szel
lem beli gyengeség arra , hogy m ások é rin 
te tlen  becsületén, a sajtó  szent jogán vó- 
g iggázo lhassunk!

Tóth  A rtúr h írlapíró i, irodalm i qua- 
litása m ég a közönségesnek is annyira  
m élyen alatta áll, irodalmi, közgazda
sági, szociális kérdésekben  annyira rusti- 
kus, olvasatlan és analphabóta, hogy ez a 
teljes járatlanság és tudatlanság nem  is 
sir, hanem  úgy  bődül le újságnak keresz
telt papirosáról.

A ki ilyen quálitással elég merész ah 
hoz, hogy egy cultu rtestü let elnökségét el
vállalja, annak  kell, hog y  bátorsága legyen 
jogos kritikáját m eghallgatni annak, a  ki 
ehhez a  k ritikához az alapot nem  spric  
cerekkel, nem  m ókákkal, hanem  éjt na- 
pallá tevő m unkával, olvasással és hosz- 
szu évek fáradságos m unkája árán  n y ert 
tudással szerezte m eg.

Dr. Steiner iáké.

H etim ü s;r:
Vasárnap d. u. Elvált asszony. 

„ este Varázskeringő. 
Szentgyörgyi Lenke fellépte.

Hétfő: Erdész leány. Kovács 
Hanna, a pécsi színház énekesnője 
és Szentgyörgyi Lenke fellépte.

Kedd: Deéryné ifjasssony, A ke
reskedelmi iskola javára.

Szerda: Tilos a csók.
Csütörtök: Találkozás.
Péntek: Iglói diákok.
Szombat: Szinészvér. Operett ujd.

Figyelem I

biztonsági gyorsfűző 
Tűzveszély kizárva.

Ha felborul —  elalszik. ..  ,
Szesz ki nem folyhat. *■ . '

Szeszfogyasztásban igen takarékos/
Kapható minden jobb vasáru- és háztartási cikkeket árusító 

üzletekben. •
Ha valahol nem kapható, sziveskedjek hozzánk fordulni. 

Képes prospektust ingyen és bérménlvc. , ;

R O P S  Fémára Részvény-Társaság
B U D A P ES T , V ., Külsö-Váczi-ut 74169.

Helybeli elárusítók:
Knazovitzky Elemér, Krén Ignác, Róth Sándor, 
Schlamir.atiinger Gyula, Bjirg Hárman,

ifj. Ditmár József és Schmelzer Jákó.

Nyavalyatörést
K i nyavalyatörés, görcs és m ás ideges ál
lapotba szenved, kérjen  iratot, ingyen és 
bérm . kapható a  szabd, hattyugyOgyszer- 

tar által Majna-Franktürt

| férflbolondltó kínosok -  elbájoló 
szépségek -  szerelmi varázslás 

e szerelmi láncolat —

melyik fiatal leány nem álmodta?
Hajdanában öreg vénasszon^októl sze
relmi italt vettek, mana] 
bölcsebben cselekszem

„ a fiatal lányok
_ _____________  b a legközelebbi
drogériából, gyógyszertárból s illatszer-

Zuokssi-szappant
kis oomagolii 1.— kor. 
nagy csomagolás

(ajándék) 3 M  n 
vásárolnak.

Zuck££í-krémt
közönt, tabu 
nagy tabu

1M  kor. 
8JS *

Zuckooh-szappan a Zuckf»5-krSm szépségét 
alkot mint a tavaszi gyöngyvirág, olcsó 
és gazdaságos a napi használatban, a miért 
is a szépészeti szerek eszményképet kepezi.
Fiatal leányok és asszonyok! Aid ezé 
nirnr lenni, az csak Zuck«*-azappanna 
hódoljon, aki különös szép akar lenni, a 

Zuck°°fc-krémet is  használjon.

L ^ ^ r i . B e n e m J e l j e -  

± £ » ü l t  óhajok!
Valódi kapható  Székesfehérvárott 

S TEIN ER  B É L A  drogériájában.

Készpénzkölcsönök!
jelzálogkölcsön 4®, 4H és 58- amortizcióra, Konvertálás, Személyőrtől 
(bankpénz 1—2 kezessel, magánpénz kezes nélkül), Örökségék vér 
tele, Vállalatok fmandrozása, Részvénytársaságok alapítása, Fizetés

képtelen kereskedők kiegyeztetése, valamint ,
birtokok, házak, gyárak, üzletek, kávéházak, 
szállodák, vállalatok eladását vagy ̂ vételét köz- . 
vetit: gyorsan és kulánsan.

a d á é - v é t e l

■ m i  m* ,  A i i B A m  Á ltalános Forgalm i vállalat B etéti T ársaságA D L t n  ÉS S I N u E n  Budapest, Józeef-körut 21.
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M e n t b ő l .
Ősidőktől fogva szappannal tiszjUjuk;a .ruhán esett
foltot. szappannak; tartjuk tisztán, testünket, ssap- 

’ 1 -  pan a legjobb szer a fog
'  _ és szájmosásra is a modern

orvosi tudomány, legújabb 
tanításai szerint. Érthető te
hát Sztraka Menthol fog
szappanjának közkedvelt
sége, mely az ínyt nem 
marja, mégis erősen desin- 
ficiál, habja nem undorító, 
sőt ellenkezőleg tartósan 

Üdítő hatása eljut a fogközök legelrejtettebb zu
gába is. E szappannak köszönhetjük, hogy kel
lemetlen szájszag, s fogak romlása nincs többé.

Árai gyógytárakban 1 kor.
Kapható.: Steiner Béla drogueriában, 

Kossuth-utca és
Borbély Béla fodrász-üzletében, Sas-utca. 

Németh Péter gyógyszerésznél, Aba.

F I G Y E L E M !
Azon -varrógépek, melyeket más kereskedők 
árusítanak és forgalomba hoznak, mind a régi 
SINGER-féls varrógépek u t á n z a t a i  Ezek 
természetesen nem: eredeti SINGER-varrógépek 
s nem is a SINGER-varrógép részvénytársa
ságtól származtak, — miért is ügyeljünk a 
védjegyre, mert csak ezen védjegygyei éllátott 
varrógépek a valódi, eredeti SINGER-gópek.

SINGER Co.
varrógép részvénytársaság Bognár-ü. 2 , 

S Z É K E S F E H É R V Á R .

Hirdetések jutányos áron felvétetnek a kiadóhivatalban.

Székesfehérvári útmutató.

Fűszer:
FLITS PÁL PIA
fűszer és csemege üzlete

Nádor-utca 4.

küzvetlen kávebehozntala és 
fűszer csemege kereskedők

Kossuth-utca.

IFJ. TÖGL GYULA
festék  é s  cem ent 

főraktára. 
Váresház-tér I sz.

Keresztény 
fogyasz. szövetkezet

Szögyény Marioh-utca. 
Fiók Üzlet Zámoly-utea.

BRUZSA GYŐZŐ
fűszer, festék és liszt ke

reskedő
Széohenyl-utca 58 sz.

hl. GRÜfiSCHNEK JÁNOS
fűszer-, liszt-, vegyeskeres

. kedése
Szfehérvár, Halász-utca L

KÜMMEL KÁROLY
csemege, fűszer és liszt 

kereskedő
. Rókóci-utoa 7 ez.

Nositó Horváth Gyula
fűszer, liszt cs borkereskedő

Halász-utoa 10 sz.

D i v a t :
Keresztes Zsigmond

divat áruháza
Városház-tér.

f FAZEKAS LAJOS
Kossuth-utca 13 sz.

Xnazovitzky Béla
kam»rni szállító, knlnp, cipő, 
úri és női divat különleges
ségek nagy raktára. Szabott 

árak.
Nádor-utca.

FALVAY FERENCZ 
úri é s  női divat 

Kossuth-utca.

KOVÁTS ANTAL
űri és női divat

Városház-tér.

VARGA ISTVÁN
női szabó műtermo
Nádor- uica 7 sz.

ORSZÁGH IMRE
női szabó

Kossuth-utca 12 sz.

Cipészek :
HÁRY GYULA

anatómiai cipész üzlete
Budai-ut 28 sz.

POLLÁK REZSŐ
férfi és női cipész

Nádor-utca 7.

PAPP SÁNDOR
szíj és nyereg gyártó

Nádor-utca.

IZINGER KÁROLY 
szíjgyártó 

Bank-utca

IFJ. HÉJJ IMRE
Arany Ponty 

vendéglős 
Haltér 3 sz.

Sándorovits testvérek
úri és női cipészek 

Sas-utca.

VIRÁGH I. FERENCZ 
Simor-utca 2 sz.

úri és női cipész.
Saját készitményű cipő 

raktár.
Megrendelések pontosan 

eszközöltetnek.

Singer Co. varrógép 
részvénytársaság

ajánlja eredeti varrógépéit
Bognár u. 2 sz.

Rehorska Vilmos
műfestő és vegytisztító 

intézet
Üzlet: Haltér I. 

Telep: Tobak-utoa 21 sz.

H ú s :
FLEISCHER MÓR 
mészáros mester 

Iskola-utca 
Marhahús.

4 kgr. 1. r. leveshus 26 kr. 
,  ,  11. * „ 24 „
,  jf pörkölt és gulyás 24 „
,  » felsál rostélyos 

és hátszín 28 „
Borjúhús.

4 kgr. combja 36 kr.
„ ,  vésés 34 „
,  » eleje 30 „

Cukrász:
BINDER GYULA
V&roshiz-tér 5 sz.

NOLL NÁNDOR
műfeitő és vegytisztító 

intézete
Városház-tér

PAPP KÁROLY
utóda Szlatkovszky József 
műsolyem festő vegytisztító 

intézete
Üzlet: Városház-tér 5 82. 

Telep: Palotai-utca.

AUERBACH JÓZSEF 
mosó in tézete  
Jékai-utca 10 sz.

NAGY IGNÁCZ
m o só  in téze te  

Lakatos-utca 10 sz.

Férfiszabók:
KISS ANTAL
Kossuth-utoa 4  sz.

Fü rd ő :
ÁRPÁD-FÜKDÖ

Kossuth-utca.

Különfélék:
PETE GYULA 

fényképész 
Várkor-ut 28 sz.

KLÖKNER PÉTER
cs. és kir. udvari könyv, 
zenemű, papír és fényké
pező cikkek kereskedése.

Nádor-utca.

HE1LMAN SÁNDOR 
könykötészete 
Szent Imre-utca I.

HEIN MÁRTON
hangszerkészítő
Kossuth-utoa 2 sz.

Schnetzer Nándor
üveg. porcz. épület üveges
Szögyény Marich-utca 5  sz.

PAPP LÁSZLÓ
vaskereskedő 

Szögyény Marich-utca I.

KMOYITZKI. ELEMÉR-
vaskereskedő.....
. Nádor-utca.

KÜMMEL BÉLA
mű és kereskedelmi 

kertészete
Kossuth-utca. 

Telep: Kert-utca.

Neubarth Lipotné és társa
órás és ékszerész

Nádor-utca.

BAKOS JÓZSEF
kádármester 

Malom-utca 6 sz.

KOVÁCS GYÖRGY 
kocsigyártó
Fazekas-utca.

GERVEIN MIHÁLY
kovácsmester.

Készít mindennemű új és 
divatos kocsikat.
Vörösmarty-tér I.

KŐN1G KÁROLY
késmüves és köszörűs

Városház-tér.

KUNTLER JÓZSEF 
beszálló vendéglős 

Palotai-utca 33 sz.

Építők:
SZABÓ JÓZSEF 

építési irodája 
Várkör-ut 43 sz.

JÁMBOR ISTVÁN
kőműves és ácsmester 

Vásár-tér 22.

Vanka Testvérek
ácsmesterek 

Palotai-utca 71 sz.

Kszantner és Pintér 
testvérek

építési válalkozók 
Felsökirálysor 49 sz.

STREIT JÓZSEF 
ácsmester 

Palotai-utca 57—59 sz.

FÜSTER LAJOS 
m ű  a s z ta lo s  

Megyeház-utca 15 $z.

KUTI MARTON
épület és bútor asztalos 

József-utca 2.

TOMAN JÁNOS
mű bútor és épület 

asztalos 
Haltér 19 sz.

BODA GYULA
épület és bútor aszlalos 

Lövölde-utca 12 sz.

Lakatosok:
Z1LAY GYULA
mű és épület lakatos

Bástya-utca 8.

KILI JÁNOS 
ép ü let é s  m ű la k a to s  

Ősz-utca 21 sz.

KŐNIG JÓZSEF
késmüves és köszörűs

Kossuth-utca 7.

KISS KÁROLY
cpitcsi irodája

Szomörce-utca 10.

Vendéglők és 
kávéházak:

BARNAI IGNÁCZ
Magyar Királyhoz .címzett 

kávéháza és szállodája
Nádor-Utca.

Özv. Emhecht Gyulánó
Drcher féle sörcsarnoka

Bank-utca I sz. 1

GÁRDOS ZSIGMOND 
„Korzó kávéház" 

Nádor-utca.

HEGYI JÓZSEF
Színházi sör. öarnok

; Nádor-utoa.

Ifj. Steszkái Ferenc
oki. kőmives mester és 

építési vállalkozó
Szömörce-utca 2 sz.

MARCO DÉMARKO
beton és mozaik készitő

Kert-utca 7 sz.

PEHAKKERANDRÁS
építési vállalkozó
Csonka u. 9 sz. <

Asztalosok:
NAGY JÓZSEF 

ép ü le t a sz ta lo s  . 
Széchenyi-utca 24  sz.

NYÁRY GYÖRGY
kamarai szállító 

épület és mű asztalos
Felsőkirálysor.

KOVÁTS JÁNOS 
g ép la k a to s  a n ű h e ly e  

Haltér 9 sz.

Festők:
GEBLITS .JÓZSEF és E li
szobafestő és mázoíó 

Jókai-utca 2 sz.

Schmöltz László
cim-, szobafestő .és* 

mázoló i
Vásár-tér 17. az.

GUTMANNT. É S  FIA 
szoba, cim-cimer és fanemü- y 

, , festő. J .
Iákik Kégl GyÖrgy-utca 7.

Temetkezés':
HEBHAKH KlBOli

• " - ÉS TÁRSA ;*'■'“
^Kegyelet* temetkezési ''

. .v á lla la t.,..
1 Kossuth-utca 1' ''

Nyomatott az Egyházmegyei Könyvnyomdában Szókesfehérváott,
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